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GETRAG B.V. & Co, KG

Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach DEHVEI’Y no. / Date: 7154801 / 05.06.2018

GETRAG S.P.A. Purch. ord. no.: 5500034455
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date;

VIA DE| CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003

70026 MODUGNO Order no. / Date: 30020506 / 08.09.2017

ITALIEN Customer no.: 10005593

Consignee: 30005665

01 Serie

Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114
loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net}
Gross weight  3.436,740 KG Net weight 3.173,940 KG

Item Material Quantity Weight
Description
000010 2500326201 630 PC 3.173,940 KG

Transmission Housing
Customer article number: 2500326201 Position1

900001 TBA-501494 18 PC 263 KG
Plastic Pallet \:(
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder /1 80/1&6 e
5008924994
terms of delivery: FCA Bad Windsheim )3 o /3-& 1 <QS
KUEHNE+NAGEL s.1..

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: G 30
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita Irnballi:/ig

Conformita alle schede d'imbalia:

Datafomyollo: O . O6. AR

Firmj 1
GETRAGB.V. & Co. KG Kaommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Nlederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG
74198 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Beutschiand Pers. haftends Ges.: GETRAG Dr, Stephan Weng BIC: DRES DE FF €04
www.getrag.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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ies partins encadrees do ¥gnes grasses
dolvent étra remplis par le tfransperieur,

blanc =

wolB = Exemplar fdr Auftraggebar
roza = Exomplar {Ur Absender
blaw =Exemplar [tr Emplinger
griln = Exemplar [dr FrachtThrer

vert =~ Exemplaire du transporeur

hige wit = plaar voor
rosg = Exemplaire da |'expéditerr ross = Exemplaar voor azender
blou = Exempleire du destinatalre blau = Exemplaar vaor geadresseerda

groan = Exemplagr voor vervoomder

whita = Copy for orderer
pink = Copy for sender
blua = Copy for consignes
grean = Copy for camer

blanco = Essemplare per commitiente
msa = Essomplara per mittente

ble  =Essgmplem per destinatardo
verda = Essemplans per transporiatore

hvid = Exemplar for o:dreglga?
raag = Exemplor for afsenger
blaa = Exemplar for mogigger
grisn = Exomplar for bof@rdrer
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